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€ zARUENYLIST
Zaruka na funkciu vyrobku sa vztahuje podla obchodného zakonnika. Podmienky zaruky sa nevztahuju na poruchy spésobené znecistenou vodou a
usadzovanim vodného kamefia. Pre zaruku, vymenu a zru$enie kiipnej zmluvy platia ustanovenia obcianskeho zakonnika.

Datum predaja:

&) zARUENILIST
Zaruka na funkci vyrobku se vztahuje podle obchodniho zakoniku. Podminky zaruky se nevztahuji na zavady zpusobené znecisténou vodou a usazovanim
vodniho kamene. Pro zaruku, vyménu a zruSeni kupni smlouvy plati ustanoveni ob&anského zakoniku.

Datum prodeje:

(D WARRANTY CERTIFICATE

The product function is warranted by Code de commerce. The warranty does not cover failures caused by contaminated water and furring. The warranty, exchange
and termination of contract of purchase are governed by Civil Code.

Date of purchase:

@D GARANTIESCHEIN

Die Garantie auf die Produktfunktion bezieht sich nach dem Handelsgesetzbuch. Die Garantiebedingungen beziehen sich auf keine Stérungen, die von dem
verunreinigen Wasser und Wassersteinsediment verursacht sind. Fir Garantie, Austausch und Zerstérung des Geschaftsvertrags gelten Bestimmungen des
Biirgergesetzbuchs.

Verkaufsdatum:

@D KARTAGWARANCYJNA

Warunki gwaranciji nie dotycza usterek spowodowanych zanieczyszczong woda i osadzaniem sig kamienia wodnego. Do gwarncji, wymiany i rozwigzania umowy
sprzedazy odnosza sig przepisy Kodeksu Cywilnego.

Data sprzedazy:

G rarAHTHITHOE HCBMO

Tapantus pacnpocTpansercs Ha (yHKIHIO H3/EHs! B COOTBETCTBUU € IPAK/IAHCKUM KOIIEKCOM. Fapaumnuu«. YCJIOBHS HE PACTIPOCTPAHSIOTCS HA TH, BbI3BAHHbIC
3arpA3HEHHOH BOJIOH 1 Ocazk/ieHneM HakuTi. Ha rapaHTHio, 3aMeH 1 pacToy JI0TOBOPA KYILITH-IIp 1 PACTIPOCTPAHAIOTCS TPKIAHCKOTO KOJIEKCA.
Jlara npozaxu:

@D GARANTIIOS PAZYMEJIMAS
Gaminio funkcijos garantija yra suteikiama sutinkamai su prekybos jstatymu. Garantijos salygos néra taikytinos gedimams, atsiradusiems dél uztersto vandens naudojimo ir dél
vandens akmens nuosédy susidarymo. Garantijai, prekés pakeitimui ir pirkimo sutarties nutraukimui galioja pilie¢iy jstatymo nurodymai.

Pardavimo data:

(D GARANTNILIST
Garancija na funkciju proizvoda primenjuje se prema Trgovinskom zakoniku. Uslovi garancije se ne odnose na kvarove koji su prouzrokovani zagadenom vodom i
taloZzenjem vodnog kamenca. Na garanciju, zamenu proizvoda i raskid ugovora o kupovini i prodaje odnose se odredbe Gradanskog zakonika.

Datum prodaje :

(@ szAVATOSSAGILEVEL

A szavatossag a termék miikodésére a Polgari torvénykényv szerint vonatkozik. A szavatossag feltételei nem vonatkoznak a szennyezett viz és a vizké
lerakédasa kovetkeztében keletkezett hibakra. A szavatossagra, cserére és a Vételi szerz6dés felbontasara érvényesek a Kereskedelmi térvénykonyv
rendelkezései.

Azeladas datuma:

G rAPAHIMOHHAKAPTA

DyHKIMOHMPAHETO Ha MPOYKTA € TAPAHTHPAHO CHINACHO THProBCKUs 3aKOH. YCIOBUSATA HA TAPAHIIMSATA HE CE OTHACAT J10 HEH3NPABHOCTH, TIPHEHHCHI OT 3AMBPCEHa BOXA 1

HACTArBaHE HA KOTICH KaMbK. 3 rapaRTHATa, OTMAATA H PEKPATABAHETO Ha J0TOBOP 3a NTOKY ca B ciTa pasmopeoNTe Ha

Jlara 1a npoaxGara:

G CERTIFICAT DE GARANTIE
La garantia functionarii produsului se refera Codul Comercial.Condtile garantiei nu se referéa la defecte comise de apa poluaté ca si depunerea mineralelor din apa.
Pentru garantia,schimbarea si anularea contractului de cumparare sunt valabile dispozitiunile Codului Civil.

Data vanzarii:
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